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EN: USER MANUAL 
 

PRODUCT SPECIFICATIONS  

Material: ABS plastic  

Power supply: 12 V  

Power: 150W  

Cable length: 1.3 m 

Socket type: standard cigarette lighter  

Size: 13 x 11 x 7.5 cm  

Attachment: double-sided adhesive 

 

ATTACHING THE PRODUCT: 

Fix the heater unit on a desired position of the car dashboard using a double-sided adhesive tape, 

and then turn on the power. The angle of the air outlet can be adjusted: up and down by about 80 

degrees and left and right by 360 degrees. You may slide the unit handle from its socket and use the 

unit hand-held. 

 

1. Make sure the surface is clean before attaching 

2. Stick the double-sided adhesive on the dashboard surface 

3. Press the heater base on the adhesive 

4. Installation is complete, the device is ready for use. 

 

 



PRODUCT FUNCTIONS:  

After you have attached BREEZY securely to the surface, plug the 12V adapter at the end of the 

charging cable into the adapter port (or cigarette lighter socket). It can be turned on when plugged 

into the adapter port. You will find the power switch on the handle (right side of the heating unit).  

The regular model has both natural and warm air functions. The upgraded model is equipped with a 

negative oxygen ion generator, which generates high-strength negative ions upon startup, helping 

eliminate smoke and dust, remove peculiar odours, cool the cabin, and purify the car's air. 

The main unit is equipped with a high-temperature resistant, versatile electric air radiator, offering 

defrosting, defogging, air purification, natural wind, and warm air functions with a simple tilt of the 

switch. 

 

A – Plug into the 12V power socket of your car 

1 – Cool wind function 

2 – Turn OFF 

3 – Hot wind function  

 

 

 

 

 

 

 



WARNINGS AND SAFETY INSTRUCTIONS 

1. Do not alter this device in any way (either internally or externally). 

2. This device should not be used by children or individuals with reduced physical, 

sensory, or mental abilities, or individuals who do not have the necessary experience 

or knowledge to operate the device, unless they have received appropriate 

instructions or are under the supervision of a person responsible for their safety. 

3. The heater uses the car's alternator for energy, features alloy heating wire for low 

power consumption and extended use and comes with overheating protection. 

4. This heater is a high-power vehicle electrical device with a relatively large working 

current (around 12.5A). Avoid continuous operation for extended periods (max. 

recommended continuous usage is 40-60 minutes). Do not use it when the engine is 

off to prevent draining the battery. 

5. If the heater shuts down abruptly after a few minutes of operation, it's due to current 

protection in car’s power outlet, not a product issue. It can function normally if the 

protection current reaches 15A; otherwise, it won't work with a current below 12A. 

6. If there is heat at the air outlet but no airflow (no fan noise) or a burning plastic 

smell, immediately disconnect the power supply and cease using the heater. 

7. The heater is a high-power electrical device. Ensure the plug is securely inserted 

during use to maintain a good power connection. Avoid touching the metal parts of 

the cigarette lighter socket when removing the plug after extended use. 

8. When attaching the product, refrain from obstructing the air inlet to prevent 

overheating and damage to the product. 

9. Do not place the power cord in compromising positions to avoid possible squeezing, 

pinching or short circuiting. 

10. Avoid pointing the heating unit towards fabrics, plastics, or skin at a close distance 

and for an extended period of time. 

11. Do not stick any materials into the air unlet or outlet weather the product is in use or 

not. Store this product in dry areas and out of reach of children.  

12. Please note that the heating function does not produce extremely high temperatures 

and is suitable for localized warming. 

13. Ensure your car's cigarette lighter socket is at least 12V/12.5A/150W to prevent 

damage to your vehicle. 

14. The heater is not meant to replace the car's air conditioning for heating the entire 

vehicle; it is designed to quickly defog and defrost the car's glass. 

15. Do not clean this device while plugged into a power source. Do not use abrasive 

liquids to clean this device. Do not submerge this device in any liquid. 
 

 
This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To 

prevent potential damage to the environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle 

responsibly to promote the sustainable use of material resources. If you want to return a used device, use the 

drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can 

accept the product for environmentally safe recycling. 

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU 

Directives. 

 

 



SI: NAVODILA ZA UPORABO 
 

TEHNIČNI PODATKI IZDELKA 

Material: ABS plastika 

Napajanje: 12 V 

Moč: 150 W 

Dolžina kabla: 1,3 m 

Vrsta priključka: standardni vžigalnik za cigarete 

Velikost: 13 x 11 x 7,5 cm 

Priloženost: dvostranski lepilni trak 

 

NAMESTITEV IZDELKA: 

Prilepite grelni enoti na želeno mesto na armaturni plošči avtomobila s pomočjo dvostranskega 

lepilnega traku in nato vklopite napajanje. Kot izpušnega zraka se lahko prilagodi: navzgor in navzdol 

za približno 80 stopinj ter levo in desno za 360 stopinj. Enoto lahko potisnete iz priključka in jo 

uporabljate ročno. 

 

1. Poskrbite, da je površina čista, preden jo pritrdite. 

2. Prilepite dvostranski lepilni trak na armaturno površino. 

3. Pritisnite grelni osnovi na lepilo. 

4. Namestitev je končana, naprava je pripravljena za uporabo. 

 

 



FUNKCIJE IZDELKA: 

Ko ste BREEZY varno pritrdili na površino, priključite 12V adapter na konec polnilnega kabla v 

priključek adapterja (ali vžigalnik za cigarete). Vklopi se, ko je priključen na adapter. Stikalo za vklop 

najdete na ročaju (desna stran grelnika). 

Običajni model ima funkciji naravnega in toplega zraka. Izpopolnjen model je opremljen z 

generatorjem negativnih kisikovih ionov, ki ob zagonu proizvaja visoko trdne negativne ione, ki 

pomagajo odstranjevati dim in prah, odpravljati posebne vonjave, hlajenje kabine in čiščenje zraka v 

avtomobilu. 

Osnovna enota je opremljena z visokotemperaturnim, vsestranskim električnim zračnim radiatorjem, 

ki ponuja funkcije odmrzovanja, odvajanja megle, čiščenja zraka, naravnega vetra in toplega zraka s 

preprostim nagibom stikala. 

 

A – Vstavite v 12V priključek za napajanje avtomobila 

1 – Funkcija hladnega vetra 

2 – Izklop 

3 – Funkcija toplega vetra 

 

 

 

 

 

 

 



OPOZORILA IN VARNOSTNA NAVODILA: 

1. Ne spreminjajte tega naprave na noben način (bodisi notranje bodisi zunaj). 

2. Ta naprava naj ne bi bila uporabljena s strani otrok ali oseb z zmanjšano telesno, senzorično 

ali duševno sposobnostjo, ali oseb, ki nimajo potrebne izkušnje ali znanja za upravljanje 

naprave, razen če so prejeli ustrezna navodila ali so pod nadzorom osebe, odgovorne za 

njihovo varnost. 

3. Grelnik uporablja avtomobilski alternator za energijo, ima grelni vodič iz zlitine za nizko 

porabo energije in podaljšano uporabo ter je opremljen s prenapetostno zaščito. 

4. Ta grelnik je visokonapetostna električna naprava za vozila z relativno velikim delovnim tokom 

(približno 12,5 A). Izogibajte se neprekinjenemu delovanju v daljših obdobjih (maksimalno 

priporočljiva kontinuirana uporaba je 40-60 minut). Ne uporabljajte ga, ko je motor izključen, 

da preprečite izpraznitev baterije. 

5. Če se grelnik nenadoma izklopi po nekaj minutah delovanja, gre za zaščito pred tokom v 

vtičnici za napajanje avtomobila, ne pa za težavo izdelka. Lahko normalno deluje, če tok 

doseže 15 A; sicer ne bo deloval pri toku pod 12 A. 

6. Če je na izhodu zraka toploto, vendar ni pretoka zraka (brez hrupa ventilatorja) ali vonj po 

gorenju plastike, takoj odklopite napajanje in prenehajte uporabljati grelnik. 

7. Grelnik je visokonapetostna električna naprava. Poskrbite, da je vtikač med uporabo varno 

vstavljen, da ohranite dobro električno povezavo. Med odstranjevanjem vtikača po podaljšani 

uporabi se izogibajte dotikanju kovinskih delov vžigalnika za cigarete. 

8. Pri pritrditvi izdelka se izogibajte oviranju zračnega vhoda, da preprečite pregrevanje in 

poškodbe izdelka. 

9. Kabla za napajanje ne postavljajte v stiske, zvijanje ali stik s tekočino. 

10. Se izogibajte usmerjanju grelnika proti tkaninam, plastiki ali koži na bližnji razdalji in za daljše 

obdobje. 

11. Med uporabo ali ko izdelek ni v uporabi, ne vstavljajte nobenih materialov v zračni vhod ali 

izhod. Hranite ta izdelek na suhem in izven dosega otrok. 

12. Upoštevajte, da funkcija ogrevanja ne ustvarja izjemno visokih temperatur in je primerna za 

lokalno ogrevanje. 

13. Poskrbite, da ima vtičnica za vžigalnik avtomobila vsaj 12V/12.5A/150W, da preprečite 

poškodbe vozila. 

14. Grelnik ni namenjen zamenjavi avtomobilske klimatske naprave za ogrevanje celotnega vozila; 

namenjen je hitremu odmaščevanju in odmrzovanju stekel avtomobila. 

15. Ne čistite tega naprave, medtem ko je priključena na napajanje. Ne uporabljajte abrazivnih 

tekočin za čiščenje tega naprave. Ne potapljajte tega naprave v nobeno tekočino. 

 

 

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANJE: 

 

 

 

 
 

 

 

 

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreči med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprečili 

potencialno škodo okolju ali človeškemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte 

odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Če želite vrniti uporabljen izdelek, uporabite 

sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko 

sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje. 

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU. 

 



HR: KORISNIČKI PRIRUČNIK 
 

SPECIFIKACIJE PROIZVODA 

Materijal: ABS plastika  

Napajanje: 12 V  

Snaga: 150W  

Dužina kabela: 1,3 m  

Vrsta utičnice: standardni upaljač za cigarete  

Veličina: 13 x 11 x 7,5 cm  

Prilog: dvostrano ljepljiva traka 

MONTAŽA PROIZVODA:  

 

Fiksirajte grijač na željenu poziciju na instrumentnoj ploči automobila koristeći dvostrano ljepljivu 

traku, a zatim uključite napajanje. Kut izlaza zraka može se podesiti: gore-dolje za otprilike 80 

stupnjeva i lijevo-desno za 360 stupnjeva. Možete izvaditi ručku jedinice iz utičnice i koristiti je kao 

prijenosnu. 

 

1. Pazite da je površina čista prije pričvršćivanja 

2. Stavite dvostrano ljepljivu traku na površinu instrumentne ploče 

3. Pritisnite bazu grijača na ljepljivu traku 

4. Instalacija je završena, uređaj je spreman za upotrebu. 

 

 



FUNKCIJE PROIZVODA: 

Nakon što ste čvrsto pričvrstili BREEZY na površinu, priključite 12V adapter na kraj kabela za punjenje 

u priključnu luku (ili utičnicu upaljača za cigarete). Može se uključiti kada je priključen u priključnu 

luku. Prekidač za napajanje nalazi se na ručki (desna strana grijača).  

Standardni model ima funkcije prirodnog i toplinskog zraka. Nadograđeni model opremljen je 

generatorom negativnih iona kisika koji generira visokojake negativne ione pri pokretanju, pomažući 

uklanjanju dima i prašine, eliminaciji neugodnih mirisa, hlađenju kabine i pročišćavanju zraka u 

automobilu.  

Glavna jedinica opremljena je otpornim na visoke temperature, svestranim električnim radijatorom 

zraka, nudeći funkcije odleđivanja, odmagljivanja, pročišćavanja zraka, prirodnog vjetra i toplinskog 

zraka jednostavnim pomicanjem prekidača. 

 

A - Priključite u 12V priključnicu vašeg automobila  

1 - Funkcija hladnog zraka  

2 - Isključeno  

3 - Funkcija toplinskog zraka 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



UPOZORENJA I UPUTE O SIGURNOSTI 

1. Ne mijenjajte uređaj ni na koji način (ni interni ni vanjski). 

2. Ovaj uređaj ne bi trebali koristiti djeca ili osobe s umanjenim fizičkim, senzornim ili 

mentalnim sposobnostima, ili osobe koje nemaju potrebno iskustvo ili znanje za upravljanje 

uređajem, osim ako nisu primile odgovarajuće upute ili se ne nalaze pod nadzorom 

odgovorne osobe za njihovu sigurnost. 

3. Grijalo koristi alternator automobila za energiju, ima žičano grijanje za nisku potrošnju 

energije i produženu upotrebu, te dolazi s zaštitom od pregrijavanja. 

4. Ovo grijalo je uređaj visoke snage s relativno velikom radnom strujom (oko 12,5A). 

Izbjegavajte kontinuiran rad u produženim razdobljima (maksimalno preporučeno trajanje je 

40-60 minuta). Ne koristite ga kad je motor isključen kako biste spriječili pražnjenje 

akumulatora. 

5. Ako grijalo iznenada prestane raditi nakon nekoliko minuta rada, to je zbog zaštite strujom u 

utičnici za napajanje automobila, a ne problema s proizvodom. Može normalno funkcionirati 

ako zaštita doseže 15A; inače neće raditi s strujom ispod 12A. 

6. Ako postoji toplina na izlazu zraka, ali nema strujanja zraka (nema buke ventilatora) ili miris 

gorenja plastike, odmah isključite napajanje i prestanite koristiti grijalicu. 

7. Grijalo je uređaj visoke snage. Pazite da je utikač čvrsto umetnut tijekom upotrebe kako biste 

održali dobru električnu vezu. Izbjegavajte dodirivanje metalnih dijelova utičnice upaljača za 

cigarete prilikom uklanjanja utikača nakon dugotrajne upotrebe. 

8. Prilikom postavljanja proizvoda, suzdržite se od blokiranja usisnog otvora kako biste spriječili 

pregrijavanje i oštećenje proizvoda. 

9. Ne stavljajte napajni kabel u kompromitirajuće položaje kako biste izbjegli moguće stiskanje, 

stezanje ili kratki spoj. 

10. Izbjegavajte usmjeravanje grijalice prema tkaninama, plastici ili koži na maloj udaljenosti i 

tijekom produljenog razdoblja. 

11. Ne stavljajte nikakve materijale u zračni otvor ili izlaz, bez obzira na to radi li se o korištenju 

proizvoda ili ne. Čuvajte ovaj proizvod na suhim mjestima, izvan dohvata djece. 

12. Imajte na umu da funkcija grijanja ne proizvodi izuzetno visoke temperature i pogodna je za 

lokalno zagrijavanje. 

13. Provjerite je li upaljač za cigarete vašeg automobila najmanje 12V/12,5A/150W kako biste 

spriječili oštećenje vašeg vozila. 

14. Grijalo nije namijenjeno zamjeni klima uređaja u automobilu za grijanje cijelog vozila; 

namijenjeno je brzom odmagljivanju i odleđivanju stakala automobila. 

15. Ne čistite ovaj uređaj dok je priključen na izvor napajanja. Ne koristite abrazivne tekućine za 

čišćenje ovog uređaja. Ne uranjajte ovaj uređaj u tekućinu. 

 

 

 

 

UPUTE ZA RECIKLAŽU I ODLAGANJE: 

 

 

 
 

 

Ova oznaka znači da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kućanstva u cijeloj EU. Kako biste spriječili 

moguću štetu okolišu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako 

biste potaknuli održivu uporabu materijalnih resursa. Ako želite vratiti korišteni uređaj, koristite sustav za 

predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavača od kojeg ste kupili proizvod. Prodavač može prihvatiti proizvod 

za ekološki sigurno recikliranje. 

Izjava proizvođača da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajućih direktiva EU. 

 



DE/AT: BENUTZERHANDBUCH 

 
PRODUKTSPEZIFIKATIONEN 

 

Material: ABS-Kunststoff  

Stromversorgung: 12 V  

Leistung: 150W  

Kabellänge: 1,3 m  

Steckertyp: Standard-Zigarettenanzünder  

Größe: 13 x 11 x 7,5 cm 

Befestigung: doppelseitiges Klebeband 

 
BEFESTIGUNG DES PRODUKTS:  

 

Befestigen Sie die Heizeinheit mit doppelseitigem Klebeband an der gewünschten Position auf dem 

Armaturenbrett des Autos und schalten Sie dann die Stromversorgung ein. Der Winkel des 

Luftauslasses kann eingestellt werden: nach oben und unten um etwa 80 Grad und nach links und 

rechts um 360 Grad. Sie können den Griff der Einheit aus der Steckdose ziehen und die Einheit 

handgehalten verwenden. 

 

 
 

 

1. Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche vor der Befestigung sauber ist. 

2. Kleben Sie das doppelseitige Klebeband auf die Oberfläche des Armaturenbretts. 

3. Drücken Sie die Heizgrundplatte auf das Klebeband. 

4. Die Installation ist abgeschlossen, das Gerät ist einsatzbereit. 

 

 



FUNKTIONEN DES PRODUKTS: 

 

Nachdem Sie BREEZY sicher an der Oberfläche befestigt haben, stecken Sie den 12V-Adapter am Ende 

des Ladekabels in den Adapteranschluss (oder den Zigarettenanzünder). Es kann eingeschaltet 

werden, wenn es in den Adapteranschluss gesteckt ist. Den Netzschalter finden Sie am Griff (rechte 

Seite der Heizeinheit). Das Standardmodell verfügt über Funktionen für natürliche und warme Luft. 

Das aufgerüstete Modell ist mit einem Generator für negative Sauerstoffionen ausgestattet, der beim 

Start hochintensive negative Ionen erzeugt und dabei hilft, Rauch und Staub zu beseitigen, 

unangenehme Gerüche zu entfernen, den Innenraum zu kühlen und die Luft im Auto zu reinigen. Die 

Haupteinheit ist mit einem hitzebeständigen, vielseitigen elektrischen Luftkühler ausgestattet und 

bietet Funktionen wie Abtauen, Entfrosten, Luftreinigung, natürlichen Wind und warme Luft durch 

einfaches Neigen des Schalters. 

 

 
 

A - Einstecken in die 12V-Steckdose Ihres Autos  

1 - Funktion für kühle Luft  

2 - Ausschalten  

3 - Funktion für heiße Luft 

 

 

WARNUNGEN UND SICHERHEITSANWEISUNGEN: 

 

1. Ändern Sie dieses Gerät in keiner Weise (weder intern noch extern). 

2. Dieses Gerät sollte nicht von Kindern oder Personen mit eingeschränkten physischen, 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten verwendet werden, es sei denn, sie haben 

entsprechende Anweisungen erhalten oder stehen unter der Aufsicht einer für ihre Sicherheit 

verantwortlichen Person. 



3. Der Heizer verwendet den Lichtmaschine des Autos für die Energie, verfügt über eine 

Heizdrahtlegierung für geringen Stromverbrauch und eine verlängerte Nutzungsdauer und ist 

mit Überhitzungsschutz ausgestattet. 

4. Dieser Heizer ist ein Hochleistungs-Fahrzeugelektrogerät mit einem relativ großen 

Arbeitsstrom (ca. 12,5A). Vermeiden Sie einen kontinuierlichen Betrieb über längere 

Zeiträume (maximale empfohlene kontinuierliche Nutzungsdauer beträgt 40-60 Minuten). 

Verwenden Sie es nicht, wenn der Motor ausgeschaltet ist, um ein Entladen der Batterie zu 

verhindern. 

5. Wenn der Heizer nach wenigen Minuten Betrieb plötzlich ausschaltet, liegt dies an einem 

Stromschutz in der Autosteckdose, nicht an einem Produktproblem. Er kann normal 

funktionieren, wenn der Schutzstrom 15A erreicht; andernfalls funktioniert er nicht bei einem 

Strom unter 12A. 

6. Wenn am Luftauslass Wärme vorhanden ist, aber keine Luftströmung (kein Lüftergeräusch) 

oder ein brennender Plastikgeruch auftritt, trennen Sie sofort die Stromversorgung und 

verwenden Sie den Heizer nicht weiter. 

7. Der Heizer ist ein Hochleistungs-Elektrogerät. Stellen Sie sicher, dass der Stecker während des 

Gebrauchs sicher eingesteckt ist, um eine gute Stromverbindung aufrechtzuerhalten. 

Vermeiden Sie es, die metallenen Teile der Zigarettenanzünderbuchse zu berühren, wenn Sie 

den Stecker nach längerem Gebrauch entfernen. 

8. Beim Anbringen des Produkts vermeiden Sie es, den Lufteinlass zu blockieren, um 

Überhitzung und Schäden am Produkt zu verhindern. 

9. Legen Sie das Netzkabel nicht in gefährliche Positionen, um mögliches Quetschen, Klemmen 

oder Kurzschlüsse zu vermeiden. 

10. Vermeiden Sie es, die Heizeinheit über einen längeren Zeitraum und in einem kurzen Abstand 

auf Stoffe, Kunststoffe oder die Haut zu richten. 

11. Stecken Sie während der Verwendung oder Nichtverwendung des Produkts keine Materialien 

in den Lufteinlass oder -auslass. Bewahren Sie dieses Produkt an trockenen Orten und 

außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 

12. Beachten Sie, dass die Heizfunktion keine extrem hohen Temperaturen erzeugt und sich für 

lokalisierte Erwärmung eignet. 

13. Stellen Sie sicher, dass die Zigarettenanzünderbuchse Ihres Autos mindestens 

12V/12,5A/150W beträgt, um Schäden am Fahrzeug zu vermeiden. 

14. Der Heizer soll nicht die Klimaanlage des Autos zum Heizen des gesamten Fahrzeugs ersetzen; 

er ist darauf ausgelegt, die Windschutzscheibe des Autos schnell zu entnebeln und zu 

enteisen. 

15. Reinigen Sie dieses Gerät nicht, wenn es an eine Stromquelle angeschlossen ist. Verwenden 

Sie keine abrasiven Flüssigkeiten zur Reinigung dieses Geräts. Tauchen Sie dieses Gerät nicht 

in Flüssigkeiten ein. 

 

 
ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG: 

 

 

 

 
 

 

 

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie üblicher Haushaltsmüll in der gesamten EU entsorgt werden 

darf. Um mögliche Schäden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von 

Materialressourcen zu fördern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerät zurückgeben möchten, verwenden Sie das 

Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Händler kann 

das Produkt umweltfreundlich recyceln. 

Eine Erklärung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht. 

 



CZ: UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 
 

SPECYFIKACJE PRODUKTU 

Materiał: plastik ABS  

Zasilanie: 12 V  

Moc: 150 W  

Długość kabla: 1,3 m  

Typ gniazda: standardowy zapalniczki  

Rozmiar: 13 x 11 x 7,5 cm  

Załącznik: taśma klejąca dwustronna 

PRZYTWIERDZANIE PRODUKTU:  

 

Przymocuj jednostkę grzejną w pożądane miejsce na desce rozdzielczej samochodu, używając taśmy 

klejącej dwustronnej, a następnie włącz zasilanie. Kąt wylotu powietrza można dostosować: w górę i 

w dół o około 80 stopni oraz w lewo i w prawo o 360 stopni. Możesz wysunąć uchwyt jednostki ze 

złącza i używać jednostki w ręce. 

 

 

1. Upewnij się, że powierzchnia jest czysta przed przymocowaniem. 

2. Przyklej taśmę klejącą dwustronną na powierzchni deski rozdzielczej. 

3. Naciśnij podstawę grzałki na taśmę klejącą. 

4. Instalacja jest zakończona, urządzenie jest gotowe do użycia. 

 

 
 



 

FUNKCJE PRODUKTU: 

Po bezpiecznym przytwierdzeniu BREEZY do powierzchni, podłącz adapter 12V na końcu kabla 

ładowania do portu adaptera (lub gniazda zapalniczki). Można go włączyć, gdy jest podłączony do 

portu adaptera. Przełącznik zasilania znajduje się na rękojeści (po prawej stronie jednostki grzewczej). 

Standardowy model ma funkcje zarówno dla naturalnego, jak i ciepłego powietrza. Ulepszony model 

jest wyposażony w generator ujemnych jonów tlenu, który generuje wysokoenergetyczne jony 

ujemne podczas uruchamiania, pomagając usuwać dym i kurz, usuwać nieprzyjemne zapachy, 

chłodzić kabinę i oczyszczać powietrze w samochodzie. Główna jednostka jest wyposażona w 

wysokotemperaturowy, wszechstronny elektryczny grzejny radiator powietrza, oferujący funkcje 

rozmrażania, odmrażania, oczyszczania powietrza, naturalnego wiatru i ciepłego powietrza za pomocą 

prostego przechylenia przełącznika. 

 

A - Włóż do gniazda zasilania 12V w samochodzie  

1 - Funkcja chłodnego powietrza  

2 - Wyłącz  

3 - Funkcja ciepłego powietrza 

 

 

 

 

 

 



OSTRZEŻENIA I INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA: 

1. Nie modyfikuj tego urządzenia w żaden sposób (ani wewnętrznie, ani zewnętrznie). 

2. To urządzenie nie powinno być używane przez dzieci lub osoby o ograniczonych zdolnościach 

fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, chyba że otrzymały odpowiednie instrukcje lub są 

pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo. 

3. Grzejnik wykorzystuje alternator samochodu do zasilania, posiada drut grzejny z stopu do 

niskiego zużycia energii i przedłużonego użytkowania oraz jest wyposażony w ochronę przed 

przegrzaniem. 

4. Ten grzejnik to urządzenie elektryczne o dużej mocy, z relatywnie dużym prądem roboczym 

(około 12,5 A). Unikaj ciągłej pracy przez dłuższy czas (maksymalnie zalecany czas ciągłego 

użytkowania to 40-60 minut). Nie używaj go, gdy silnik jest wyłączony, aby uniknąć 

rozładowania baterii. 

5. Jeśli grzejnik nagle się wyłączy po kilku minutach pracy, wynika to z ochrony prądu w 

gnieździe samochodowym, a nie z problemu produktu. Może normalnie działać, jeśli 

ochronny prąd osiągnie 15 A; w przeciwnym razie nie będzie działać przy prądzie poniżej 12 

A. 

6. Jeśli przy otworze wylotowym jest ciepło, ale brak przepływu powietrza (brak hałasu 

wentylatora) lub odczuwalny jest zapach palonego plastiku, natychmiast odłącz zasilanie i 

przestań używać grzejnika. 

7. Grzejnik to urządzenie elektryczne o dużej mocy. Upewnij się, że wtyczka jest pewnie włożona 

podczas użytkowania, aby utrzymać dobre połączenie zasilania. Unikaj dotykania metalowych 

części gniazda zapalniczki podczas usuwania wtyczki po długotrwałym użyciu. 

8. Przy przytwierdzaniu produktu powstrzymaj się od blokowania otworu nawiewnego, aby 

zapobiec przegrzaniu i uszkodzeniu produktu. 

9. Nie umieszczaj kabla zasilającego w kompromitujących pozycjach, aby uniknąć możliwego 

ściskania, przygniatania lub zwarcia. 

10. Unikaj skierowania jednostki grzewczej w kierunku tkanin, tworzyw sztucznych lub skóry na 

bliską odległość i przez dłuższy czas. 

11. Nie wkładaj żadnych materiałów do otworu nawiewnego lub wylotowego powietrza, 

niezależnie od tego, czy produkt jest w użyciu, czy nie. Przechowuj ten produkt na suchych 

miejscach i poza zasięgiem dzieci. 

12. Zauważ, że funkcja grzewcza nie generuje bardzo wysokich temperatur i nadaje się do 

lokalnego podgrzewania. 

13. Upewnij się, że gniazdo zapalniczki samochodu ma napięcie i prąd co najmniej 12 V/12,5 

A/150 W, aby uniknąć uszkodzenia pojazdu. 

14. Grzejnik nie ma zastępować klimatyzacji samochodu do ogrzewania całego pojazdu; został 

zaprojektowany do szybkiego odmrażania i odparowywania szyb samochodowych. 

15. Nie czyść tego urządzenia, gdy jest podłączone do źródła zasilania. Nie używaj żrących płynów 

do czyszczenia tego urządzenia. Nie zanurzaj tego urządzenia w żadnej cieczy. 

 

NÁVODY K RECYKLACI A ODSTRANĚNÍ: 

 

 

 

 
 

 

Toto označení znamená, že výrobek nesmí být vyhozen jako běžný domácí odpad po celé EU. Abyste předešli 

možným škodám na životním prostředí nebo lidskému zdraví z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte 

odpovědně k podpoře udržitelného využívání materiálních zdrojů. Chcete-li vrátit použitý zařízení, použijte 

systém odběru a sběru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce může přijmout 

výrobek k ekologicky bezpečnému recyklování. 

Prohlášení výrobce, že výrobek splňuje požadavky příslušných směrnic EU. 

 



PL: INSTRUKCJA OBSŁUGI 
 

SPECYFIKACJE PRODUKTU 

Materiał: plastik ABS  

Zasilanie: 12 V  

Moc: 150 W  

Długość kabla: 1,3 m  

Typ gniazda: standardowy zapalniczki  

Rozmiar: 13 x 11 x 7,5 cm  

Załącznik: taśma klejąca dwustronna 

PRZYTWIERDZANIE PRODUKTU:  

 

Przymocuj jednostkę grzejną w pożądane miejsce na desce rozdzielczej samochodu, używając taśmy 

klejącej dwustronnej, a następnie włącz zasilanie. Kąt wylotu powietrza można dostosować: w górę i 

w dół o około 80 stopni oraz w lewo i w prawo o 360 stopni. Możesz wysunąć uchwyt jednostki ze 

złącza i używać jednostki w ręce. 

 

 

1. Upewnij się, że powierzchnia jest czysta przed przymocowaniem. 

2. Przyklej taśmę klejącą dwustronną na powierzchni deski rozdzielczej. 

3. Naciśnij podstawę grzałki na taśmę klejącą. 

4. Instalacja jest zakończona, urządzenie jest gotowe do użycia. 

 

 
 



FUNKCJE PRODUKTU: 

Po bezpiecznym przytwierdzeniu BREEZY do powierzchni, podłącz adapter 12V na końcu kabla 

ładowania do portu adaptera (lub gniazda zapalniczki). Można go włączyć, gdy jest podłączony do 

portu adaptera. Przełącznik zasilania znajduje się na rękojeści (po prawej stronie jednostki grzewczej). 

Standardowy model ma funkcje zarówno dla naturalnego, jak i ciepłego powietrza. Ulepszony model 

jest wyposażony w generator ujemnych jonów tlenu, który generuje wysokoenergetyczne jony 

ujemne podczas uruchamiania, pomagając usuwać dym i kurz, usuwać nieprzyjemne zapachy, 

chłodzić kabinę i oczyszczać powietrze w samochodzie. Główna jednostka jest wyposażona w 

wysokotemperaturowy, wszechstronny elektryczny grzejny radiator powietrza, oferujący funkcje 

rozmrażania, odmrażania, oczyszczania powietrza, naturalnego wiatru i ciepłego powietrza za pomocą 

prostego przechylenia przełącznika. 

 

 

A - Włóż do gniazda zasilania 12V w samochodzie  

1 - Funkcja chłodnego powietrza  

2 - Wyłącz  

3 - Funkcja ciepłego powietrza 

 

 

 

 

 

 

 



OSTRZEŻENIA I INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA: 

1. Nie modyfikuj tego urządzenia w żaden sposób (ani wewnętrznie, ani zewnętrznie). 

2. To urządzenie nie powinno być używane przez dzieci lub osoby o ograniczonych zdolnościach 

fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, chyba że otrzymały odpowiednie instrukcje lub są 

pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo. 

3. Grzejnik wykorzystuje alternator samochodu do zasilania, posiada drut grzejny z stopu do 

niskiego zużycia energii i przedłużonego użytkowania oraz jest wyposażony w ochronę przed 

przegrzaniem. 

4. Ten grzejnik to urządzenie elektryczne o dużej mocy, z relatywnie dużym prądem roboczym 

(około 12,5 A). Unikaj ciągłej pracy przez dłuższy czas (maksymalnie zalecany czas ciągłego 

użytkowania to 40-60 minut). Nie używaj go, gdy silnik jest wyłączony, aby uniknąć 

rozładowania baterii. 

5. Jeśli grzejnik nagle się wyłączy po kilku minutach pracy, wynika to z ochrony prądu w 

gnieździe samochodowym, a nie z problemu produktu. Może normalnie działać, jeśli 

ochronny prąd osiągnie 15 A; w przeciwnym razie nie będzie działać przy prądzie poniżej 12 

A. 

6. Jeśli przy otworze wylotowym jest ciepło, ale brak przepływu powietrza (brak hałasu 

wentylatora) lub odczuwalny jest zapach palonego plastiku, natychmiast odłącz zasilanie i 

przestań używać grzejnika. 

7. Grzejnik to urządzenie elektryczne o dużej mocy. Upewnij się, że wtyczka jest pewnie włożona 

podczas użytkowania, aby utrzymać dobre połączenie zasilania. Unikaj dotykania metalowych 

części gniazda zapalniczki podczas usuwania wtyczki po długotrwałym użyciu. 

8. Przy przytwierdzaniu produktu powstrzymaj się od blokowania otworu nawiewnego, aby 

zapobiec przegrzaniu i uszkodzeniu produktu. 

9. Nie umieszczaj kabla zasilającego w kompromitujących pozycjach, aby uniknąć możliwego 

ściskania, przygniatania lub zwarcia. 

10. Unikaj skierowania jednostki grzewczej w kierunku tkanin, tworzyw sztucznych lub skóry na 

bliską odległość i przez dłuższy czas. 

11. Nie wkładaj żadnych materiałów do otworu nawiewnego lub wylotowego powietrza, 

niezależnie od tego, czy produkt jest w użyciu, czy nie. Przechowuj ten produkt na suchych 

miejscach i poza zasięgiem dzieci. 

12. Zauważ, że funkcja grzewcza nie generuje bardzo wysokich temperatur i nadaje się do 

lokalnego podgrzewania. 

13. Upewnij się, że gniazdo zapalniczki samochodu ma napięcie i prąd co najmniej 12 V/12,5 

A/150 W, aby uniknąć uszkodzenia pojazdu. 

14. Grzejnik nie ma zastępować klimatyzacji samochodu do ogrzewania całego pojazdu; został 

zaprojektowany do szybkiego odmrażania i odparowywania szyb samochodowych. 

15. Nie czyść tego urządzenia, gdy jest podłączone do źródła zasilania. Nie używaj żrących płynów 

do czyszczenia tego urządzenia. Nie zanurzaj tego urządzenia w żadnej cieczy. 

 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE RECYKLINGU I UTYLIZACJI: 

 

 

 

 
 

 

Ta etykieta oznacza, że produkt nie może być usuwany jako zwykły odpad domowy w całej UE. Aby zapobiec 

potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanego usuwania 

odpadów. Recykling prowadź odpowiedzialnie, aby promować zrównoważone korzystanie z zasobów 

materialnych. Jeśli chcesz zwrócić używane urządzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj się 

z detalistą, od którego zakupiłeś produkt. Detalista może przyjąć produkt do ekologicznego recyklingu. 

Oświadczenie producenta, że produkt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE. 

 



HU: HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 

 

TERMÉKSPECIFIKÁCIÓK 

Anyag: ABS műanyag  

Tápellátás: 12 V  

Teljesítmény: 150 W  

Kábelhossz: 1,3 m  

Dugótípus: szabványos szivargyújtó  

Méret: 13 x 11 x 7,5 cm  

Csatolás: kétoldalas ragasztószalag 

A TERMÉK RÖGZÍTÉSE:  

 

Ragaszd fel a fűtőegységet az autó műszerfalára kívánt helyre kétoldalas ragasztószalaggal, majd 

kapcsold be az áramot. A levegő kifújásának szögét lehet állítani: fel és le kb. 80 fokkal, és balra és 

jobbra 360 fokkal. Kihúzhatod az egység fogantyúját a foglalatából, és kézben is használhatod az 

egységet. 

 
 

1. Győződj meg róla, hogy a felület tiszta, mielőtt felhelyeznéd. 

2. Ragaszd fel a kétoldalas ragasztószalagot a műszerfal felületére. 

3. Nyomd rá a fűtő alapját a ragasztóra. 

4. A telepítés befejeződött, az eszköz használatra kész. 

 

 
 



TERMÉKFUNKCIÓK: 

Miután biztonságosan rögzítetted a BREEZY-t a felületre, dugd be a töltőkábel végén lévő 12V 

adaptert az adapterportba (vagy szivargyújtó aljzatba). Be lehet kapcsolni, ha bedugod az 

adapterportba. A kapcsolót a fogantyún találod (a fűtőegység jobb oldalán). A szokásos modellnek 

mind a természetes, mind a meleg levegő funkciója van. Az előléptetett modell felszerelt egy negatív 

oxigénion-generátorral, amely indításkor erős negatív ionokat generál, segítve a füst és por 

eltávolítását, kellemetlen szagok eltávolítását, a kabin hűtését és az autó levegőjének tisztítását. A fő 

egység egy magas hőmérsékleten ellenálló, sokoldalú elektromos légrétesítővel van felszerelve, 

egyszerű kapcsolási dőlésszög mellett defrozos, párásít, levegőtisztítás, természetes szél és meleg 

levegő funkciókat kínál. 

 

 

A - Dugd be az autó 12V-os áramellátó aljzatába  

1 - Hideg levegő funkció  

2 - Kikapcsolás  

3 - Meleg levegő funkció 

 

 

 

 

 

 

 



FIGYELMEZTETÉSEK ÉS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK: 

1. Ne változtass ezen az eszközön semmilyen módon (se belül, se kívül). 

2. Ezt az eszközt ne használj gyerekek vagy olyan személyek, akiknek csökkent fizikai, érzékszervi 

vagy mentális képességeik vannak, és nem rendelkeznek a készülék működtetéséhez 

szükséges tapasztalattal vagy tudással, hacsak megfelelő utasításokat nem kaptak, vagy nem 

állnak egy felelős személy felügyelete alatt. 

3. A fűtőegység az autó generátorát használja az energia előállításához, alacsony 

energiafogyasztású ötvözött fűtődróttal és túlmelegedésvédelemmel rendelkezik. 

4. Ez a fűtő egy nagy teljesítményű jármű elektromos eszköze, viszonylag nagy munkaárammal 

(kb. 12,5 A). Kerüld a hosszú ideig tartó folyamatos üzemeltetést (a maximálisan javasolt 

folyamatos használat 40-60 perc). Ne használd, ha a motor ki van kapcsolva, hogy elkerüld az 

akkumulátor lemerülését. 

5. Ha a fűtő hirtelen kikapcsol néhány perc működés után, az az autó szivargyújtó kimenetében 

lévő áramvédelmi intézkedés miatt történik, nem a termék problémája. Normálisan 

működhet, ha a védelmi áram 15 A-ig terjed, egyébként 12 A alatt nem fog működni. 

6. Ha az adagoló nyílásnál van hő, de nincs levegőáramlás (nincs ventillátorzaj) vagy éghető 

műanyagszag, azonnal szakítsd meg az áramellátást, és hagyd abba a fűtő használatát. 

7. A fűtő egy magas teljesítményű elektromos eszköz. Győződj meg róla, hogy a dugaszot 

biztonságosan behelyezték a használat során, hogy jó áramkapcsolatot tartsanak fenn. Kerüld 

el a szivargyújtó dugó eltávolításakor a dugasz fém részeinek megérintését hosszú használat 

után. 

8. A termék rögzítésekor kerüld el a levegőbeömlőt, hogy elkerüld a túlmelegedést és a termék 

károsodását. 

9. Ne helyezd a tápkábelt kompromittáló helyzetekbe, hogy elkerüld a szorítást, megcsípést vagy 

rövidzárlatot. 

10. Kerüld a fűtőegység irányítását szövetek, műanyagok vagy bőr felé rövid távolságra és hosszú 

időn keresztül. 

11. Ne helyezz be semmilyen anyagot a levegőbeömlő vagy kifújó nyílásokba, függetlenül attól, 

hogy a termék éppen használatban van-e vagy sem. Tartsd ezt a terméket száraz helyeken és 

gyermekek hozzáférhetetlen helyén. 

12. Vegye figyelembe, hogy a fűtő funkció nem generál rendkívül magas hőmérsékleteket, és 

alkalmas helyi melegítésre. 

13. Győződj meg róla, hogy az autó szivargyújtó aljzata legalább 12V/12,5A/150W, hogy elkerüld 

az autó károsítását. 

14. A fűtő nem szolgálja az autó légkondicionálójának helyettesítésére a teljes jármű fűtésére; 

arra tervezték, hogy gyorsan leolvasztja és lepárologja az autó üvegét. 

15. Ne tisztítsa meg ezt az eszközt, amikor csatlakoztatva van az áramforráshoz. Ne használjon 

abrazív folyadékokat az eszköz tisztításához. Ne merítse el ezt az eszközt folyadékban. 

 

 

UTASÍTÁSOK A SZEMÉTLEADÁS ÉS HULLADÉKKEZELÉSHEZ: 

 

 

 
 

 

Ez a címke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni az EU egész területén. Az 

esetleges környezeti vagy emberi egészségre káros hatások megelőzése érdekében. Felelősségteljesen használja 

újra, hogy elősegítse a materialitás fenntartható felhasználását. Ha vissza szeretné adni a használt eszközt, 

használja az eldobási és gyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azokkal a kiskereskedőkkel, akiktől a 

terméket megvásárolta. A kiskereskedő elfogadhatja a terméket környezetbarát újrahasznosításra. 

A gyártó nyilatkozata arról, hogy a termék megfelel az érvényes EU irányelveknek. 

 



BG: РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 
 

СПЕЦИФИКАЦИИ НА ПРОДУКТА 

Материал: ABS пластмаса  

Захранване: 12 V  

Мощност: 150 W  

Дължина на кабела: 1,3 м  

Тип на буксата: стандартен запалка  

Размер: 13 х 11 х 7,5 см  

Прикачване: двустранно лепяща лента 

ПРИКРЕПВАНЕ НА ПРОДУКТА: 

 

 Закрепете отоплителната единица на желаното място на таблото на колата с двустранна 

лепяща лента, след което включете захранването. Ъгълът на изхвърлянето на въздуха може да 

се регулира: горе и долу с около 80 градуса и наляво и надясно с 360 градуса. Можете да 

плъзнете дръжката на устройството от буксата му и да използвате устройството, държейки го в 

ръка. 

 

1. Уверете се, че повърхността е чиста, преди да прикрепите. 

2. Залепете двустранната лепяща лента на повърхността на таблото. 

3. Натиснете основата на отоплителя върху лепилото. 

4. Инсталацията е завършена, устройството е готово за употреба. 

 

 



ФУНКЦИИ НА ПРОДУКТА: 

След като сте закрепили BREEZY сигурно към повърхността, включете адаптера от 12V в края на 

кабела за зареждане в адаптерния порт (или гнездото на запалката). Може да се включи, когато 

е свързан с адаптерния порт. Превключвателят за захранване се намира на дръжката (дясната 

страна на отоплителната единица). Обичайният модел има функции и за естествен, и за топъл 

въздух. Подобреният модел е оборудван с генератор на отрицателни йони на кислород, който 

генерира високоенергийни отрицателни йони при стартиране, което помага за премахването на 

дима и праха, премахването на специфични миризми, охлаждането на кабината и почистването 

на въздуха в колата. Главната единица е оборудвана с високотемпературен, универсален 

електрически радиатор за въздух, който предлага функции за размразяване, премахване на 

запотяване, почистване на въздуха, естествен вятър и топъл въздух с просто накланяне на 

превключвателя. 

 

A - Включете в 12V захранващия порт на колата  

1 - Функция за студен въздух  

2 - Изключване  

3 - Функция за топъл въздух 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ: 

1. Не променяйте този уред по какъвто и да било начин (и отвътре, и отвън). 

2. Този уред не трябва да се използва от деца или лица с намалена физическа, сетивна или 

умствена способност, или лица, които нямат необходимите умения или знания за 

управление на уреда, освен ако не са получили подходящи инструкции или не са под 

наблюдение на лице, отговорно за тяхната безопасност. 



3. Отоплителят използва автомобилния генератор за енергия, разполага със сплавен 

нагревателен тел за нисък разход на енергия и удължена употреба, както и с защита от 

прегряване. 

4. Този отоплител е устройство с висока мощност, използващо електрозахранване на 

превозното средство със сравнително голям работен ток (около 12,5 A). Избягвайте 

непрекъсната работа за продължителни периоди (максимално препоръчителното 

непрекъснато използване е 40-60 минути). Не го използвайте, когато двигателят е 

изключен, за да предотвратите изтощаване на батерията. 

5. Ако отоплителят се изключи внезапно след няколко минути работа, това се дължи на 

защитата от ток в изхода на автомобилното захранване, а не на проблем с продукта. Той 

може да функционира нормално, ако защитният ток достигне 15 A; в противен случай 

няма да работи при ток под 12 A. 

6. Ако има топлина на изхода на въздуха, но няма въздушен поток (няма шум от 

вентилатор) или се усеща мирис на изгоряла пластмаса, незабавно изключете 

захранването и спрете употребата на отоплителя. 

7. Отоплителят е устройство с висока мощност. Уверете се, че щепселът е здраво вкаран по 

време на употреба, за да поддържа добра електрическа връзка. Избягвайте 

докосването на металните части на гнездото за запалка при изваждане на щепсела след 

продължителна употреба. 

8. При прикрепване на продукта се въздържайте от закриване на входния отвор, за да 

предотвратите прегряване и повреда на продукта. 

9. Не поставяйте захранващия кабел в компрометиращи позиции, за да избегнете 

възможно задушаване, стискане или късо съединение. 

10. Избягвайте насочването на отоплителната единица към текстил, пластмаси или кожа на 

близко разстояние и за продължително време. 

11. Не поставяйте материали във входната или изходната вентилационна решетка, 

независимо дали продуктът се използва или не. Съхранявайте този продукт на сухи 

места и извън обсега на деца. 

12. Моля, обърнете внимание, че функцията за отопление не произвежда изключително 

високи температури и е подходяща за локално загряване. 

13. Уверете се, че запалката на автомобила ви е с напрежение от поне 12V/12,5A/150W, за 

да предотвратите повреда на автомобила. 

14. Обогревателят не е предназначен да замени климатика на автомобила за отопление на 

целия автомобил; той е проектиран за бързо размразяване и отпарване на стъклата на 

автомобила. 

15. Не почиствайте този уред, докато е включен към източник на захранване. Не 

използвайте абразивни течности за почистване на този уред. Не потапяйте този уред в 

течност. 

 

УКАЗАНИЯ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ И ИЗХВЪРЛЯНЕ: 

 

 

 

 
 

 

 

Тази етикетка означава, че продуктът не може да се изхвърли като обикновен битов отпад в цялата ЕС. За 

предотвратяване на възможни вреди за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 

изхвърляне на отпадъци. Рециклирайте отговорно, за да се подпомогне устойчивата употреба на 

материални ресурси. Ако искате да върнете употребявано устройство, използвайте системата за 

събиране и събиране или се свържете с търговеца, от когото сте закупили продукта. Търговецът може да 

приеме продукта за екологично безопасно рециклиране. 

Декларация от производителя, че продуктът отговаря на изискванията на съответните директиви на ЕС. 

 



LV: LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 
 

PRODUKTA SPECIFIKĀCIJAS 

Materiāls: ABS plastmasa  

Barošanas avots: 12 V  

Jauda: 150 W  

Vadu garums: 1,3 m  

Līdzstrāvas veids: parasts cigarešu iekurējs  

Izmērs: 13 x 11 x 7.5 cm  

Piesaiste: divpusējs līmjoslā 

 

PRODUKTA PIENAGOŠANA:  

Fiksējiet sildītāja bloku uz vēlamās vietas automašīnas instrumentu panelī, izmantojot divpusēju 

līmjoslu, un pēc tam ieslēdziet barošanu. Gaisa izplūdes leņķis ir regulējams: uz augšu un leju 

aptuveni par 80 grādiem un pa labi un pa kreisi par 360 grādiem. Jūs varat izvilkt bloka rokturi no tās 

ligzdas un lietot bloku rokās. 

 

1. Pārliecinieties, ka virsma ir tīra, pirms pielīmējat. 

2. Pielīmējiet divpusējo līmjoslu instrumentu panelī. 

3. Nospiediet sildītāja pamatni uz līmjoslas. 

4. Uzstādīšana ir pabeigta, ierīce ir gatava lietošanai. 

 

 
 



PRODUKTA FUNKCIJAS: 

Pēc tam, kad esat droši pielīmējis BREEZY uz virsmas, ievietojiet 12V adapteri uz uzlādes vadu galā 

adaptera portā (vai cigarešu iekurēja ligzdā). To var ieslēgt, ievietojot to adaptera portā. Barošanas 

slēdzi atradīsiet roktura labajā pusē (sildītāja vienības labajā pusē). Parastajam modeļam ir gan 

dabīgas, gan siltas gaisa funkcijas. Uzlabotajam modelim ir iebūvēts negatīvu skābekļa jonu 

ģenerators, kas uzstartējot ražo augstas stiprības negatīvus jonus, palīdzot iznīcināt dūmus un 

putekļus, noņemt īpatnējas smakas, dzesēt kabīni un attīrīt automašīnas gaisu. Galvenā vienība ir 

aprīkota ar augstas temperatūras izturīgu, daudzfunkcionālu elektrisko gaisa radiatoru, piedāvājot 

aukstuma noņemšanu, apmiglošanu, gaisa attīrīšanu, dabīgu vēju un siltā gaisa funkcijas ar vienkāršu 

slēdža pagriezienu. 

 

 

A – Ievietojiet automašīnas 12V strāvas ligzdā  

1 – Funkcija aukstam vējam  

2 – IZSLĒGT  

3 – Funkcija siltam vējam 

 

 

 

 

 

 

 

 



BRĪDINĀJUMI UN DROŠĪBAS INSTRUKCIJAS 

1. Nekādā veidā nelietojiet šo ierīci (ne iekšēji, ne ārēji). 

2. Šo ierīci nedrīkst lietot bērni vai cilvēki ar samazinātām fiziskām, sensoriskajām vai garīgajām 

spējām, vai cilvēki, kuriem nav nepieciešamās pieredzes vai zināšanu ierīces darbības 

nodrošināšanai, ja viņi nav saņēmuši atbilstošas instrukcijas vai neatrodas uzraudzībā 

atbildīgas personas. 

3. Sildītājs izmanto automašīnas ģenerātoru enerģijai, tajā ir aluminija sildīšanas vadu, kas 

nodrošina zemu enerģijas patēriņu un ilgstošu lietošanu, un tam ir pārkaršanas aizsardzība. 

4. Šis sildītājs ir augstas jaudas transportlīdzekļa elektriskā ierīce ar salīdzinoši lielu strāvas 

patēriņu (aptuveni 12,5 A). Izvairieties no nepārtrauktas darbības ilgstošu laiku (maks. 

ieteicamais nepārtrauktas lietošanas laiks ir 40-60 minūtes). Nelietojiet to, ja dzinējs ir 

izslēgts, lai izvairītos no akumulatora izlādes. 

5. Ja sildītājs pēc dažām minūtēm darbības pēkšņi izslēdzas, tas ir saistīts ar automašīnas strāvas 

ligzdas strāvas aizsardzību, nevis ar ierīces problēmu. Tas var normāli darboties, ja 

aizsardzības strāva sasniedz 15 A; pretējā gadījumā tas nedarbosies ar strāvu zem 12 A. 

6. Ja gaisa izplūdes atverē ir siltums, bet nav gaisa plūsmas (nav ventilatora troksnis) vai 

dedzinoša plastmasas smarža, nekavējoties atvienojiet barošanu un pārtrauciet sildītāja 

lietošanu. 

7. Sildītājs ir augstas jaudas elektriskā ierīce. Lai nodrošinātu labu strāvas savienojumu, lietojot, 

pārliecinieties, ka spraudnis ir droši ievietots. Ievainošanās gadījumā izvairieties no saskares 

ar cigarešu iekurēja ligzdas metāla daļām, izņemot spraudni pēc ilgstošas lietošanas. 

8. Kad pievienojat produktu, izvairieties no gaisa ieplūdes bloķēšanas, lai novērstu pārkaršanu 

un produkta bojājumus. 

9. Nedēvējiet barošanas vadu kompromitējošās pozīcijās, lai izvairītos no iespējamas saspiesto 

vietu, saspiesto vietu vai īssavienojuma. 

10. Izvairieties vērst sildītāja vienību pret auduma, plastmasas vai ādas virsmu tuvu un ilgu laiku. 

11. Nelietojiet nekādus materiālus gaisa ieplūdē vai izplūdē, vai produkts tiek lietots vai nē. 

Glabājiet šo produktu sausā vietā un bērniem nepieejamā vietā. 

12. Lūdzu, ņemiet vērā, ka sildīšanas funkcija neražo ļoti augstas temperatūras un ir piemērota 

lokālai sasildīšanai. 

13. Pārliecinieties, ka jūsu automašīnas cigarešu iekurēja ligzda ir vismaz 12V/12,5A/150W, lai 

novērstu bojājumus jūsu transportlīdzeklim. 

14. Sildītājs nav domāts, lai aizstātu automašīnas gaisa kondicionēšanu visa transportlīdzekļa 

sasildīšanai; tas ir paredzēts, lai ātri noņemtu miglu un atkusinātu automašīnas stiklus. 

15. Nelietojiet šo ierīci, kamēr tā ir pievienota pie strāvas avota. Nelietojiet abrazīvus šķidrumus 

šīs ierīces tīrīšanai. Nelīdzējiet šo ierīci jebkurā šķidrumā. 

 

 

 

INSTRUKCIJAS PAR PĀRSTRĀDI UN IZMETIENU: 

 

 

 

 
 

 

Šī etiķete nozīmē, ka produkts nedrīkst tikt izmesti kā parasts sadzīves atkritums visā ES. Lai novērstu 

iespējamos kaitējumus vides vai cilvēku veselībai no nekontrolētas atkritumu izgāšanas. Pārstrādājiet atbildīgi, 

lai veicinātu materiālu resursu ilgtspējīgu izmantošanu. Ja vēlaties atgriezt lietoto ierīci, izmantojiet atdevi un 

kolekcijas sistēmu vai sazinieties ar mazumtirgotāju, no kura iegādājāties produktu. Mazumtirgotājs var pieņemt 

produktu ekoloģiski drošai pārstrādei. 

Ražotāja deklarācija, ka produkts atbilst attiecīgajām ES direktīvām. 

 



LT: NAUDOTOJO VADOVAS 
 

PRODUKTO SPECIFIKACIJOS 

Medžiaga: ABS plastikas  

Maitinimas: 12 V  

Galios: 150 W  

Kabelio ilgis: 1,3 m  

Lizdo tipas: įprasta cigarečių uždegimo lizdas  

Dydis: 13 x 11 x 7.5 cm  

Priedas: dvipusis lipnus popierius 

PRODUKTO PRITVINKIMAS:  

 

Prisukite šildytuvo bloką ant pageidaujamos vietos ant automobilio prietaisų lentos naudodami 

dvipusės lipnios juostos, tada įjunkite maitinimą. Oro išleidimo kampą galima reguliuoti: aukštyn ir 

žemyn apie 80 laipsnių ir į šonus 360 laipsnių. Jūs galite šepečiu išimti bloko rankeną iš jos lizdo ir 

naudoti bloką rankinėje. 

 
 

1. Užtikrinkite, kad paviršius būtų švarus prieš pritvirtindami. 

2. Lipnios juostos užklijuokite ant prietaisų lentos paviršiaus. 

3. Spauskite šildytuvo pagrindą ant lipnios juostos. 

4. Montavimas baigtas, prietaisas paruoštas naudojimui. 

 

 



 

PRODUKTO FUNKCIJOS: 

Užtikrinus, kad BREEZY būtų tvirtai pritvirtintas prie paviršiaus, įkiškite 12 V adapterį į įkrovimo laido 

galą į adapterio lizdą (arba cigarečių uždegimo lizdą). Jis gali būti įjungtas, įkišus į adapterio lizdą. 

Maitinimo perjungiklį rasite ant rankenos (šildytuvo vieneto dešinėje pusėje). Įprastas modelis turi 

tiek natūralios, tiek šilto oro funkcijos. Patobulintas modelis yra įrengtas su neigiamo deguonies jonų 

generatoriumi, kuris paleidus generuoja didelę neigiamų jonų koncentraciją, padedant pašalinti 

dūmus ir dulkes, šalinti įvairias kvapus, atvėsinti keleivio kabiną ir valyti automobilio orą. Pagrindinis 

blokas yra aprūpintas aukštos temperatūros atspariu, universalų elektrinį oro radiatorių, siūlančiu 

atšildymo, atsodinimo, oro valymo, natūralaus vėjo ir šilto oro funkcijas paprastu perjungimo linkimu. 

 

 

A – Įkiškite į automobilio 12 V maitinimo lizdą  

1 – Vėsio oro funkcija  

2 – IŠJUNGTA  

3 – Karšto oro funkcija 

 

 

 

 

 

 

 



 

ĮSPĖJIMAI IR SAUGOS INSTRUKCIJOS 

1. Šio prietaiso niekaip nemodifikuokite (nei viduje, nei išorėje). 

2. Šio prietaiso neturėtų naudoti vaikai ar asmenys su sumažėjusiomis fizinėmis, jutimo ar 

intelekto gebėjimais, arba asmenys, neturintys reikiamų žinių ar patirties prietaiso 

naudojimui, nebent jiems būtų suteiktos atitinkamos instrukcijos arba jie būtų priežiūroje 

atsakingo asmens priežiūroje. 

3. Šildytuvas naudoja automobilio generatorių energijai, jame yra aliuminio šildymo vielos, 

kurios užtikrina žemą energijos sunaudojimą ir ilgą naudojimą, taip pat jis turi pereikštą nuo 

perkaitimo. 

4. Šis šildytuvas yra didelės galios transporto priemonės elektrinė įranga su santykinai dideliu 

darbinio srovės kiekiu (apie 12,5 A). Vengti nuolatinės veiklos ilgesniam laikui (maksimaliai 

rekomenduojamas nuolatinis naudojimo laikas yra 40-60 minučių). Jo nenaudokite, kai 

variklis išjungtas, kad išvengtumėte akumuliatoriaus išsikrovimo. 

5. Jei šildytuvas staiga išsijungia po kelių minučių darbo, tai susiję su automobilio elektros 

jungtuvų srovės apsauga, o ne su produkto problema. Jis gali veikti normaliai, jei apsaugos 

srovė pasiekia 15 A; kitaip jis neveiks esant srovei mažesnei nei 12 A. 

6. Jei oro išleidimo atverėje yra šiluma, bet nėra oro srauto (nėra ventiliatoriaus triukšmo) arba 

degančio plastiko kvapo, nedelsdami atjunkite maitinimą ir nustokite naudoti šildytuvą. 

7. Šildytuvas yra didelės galios elektrinė įranga. Naudojant užtikrinkite, kad kištukas būtų saugiai 

įkištas, kad išlaikytumėte gerą energijos ryšį. Atjungiant kištuką po ilgesnės naudojimo 

nebylučio uždegimo lizdo metalinės dalys. 

8. Montuodami produktą vengti gaiso įleidimo blokavimo, kad išvengtumėte perkaitinimo ir 

produkto pažeidimo. 

9. Nešiokite maitinimo kabelį nepatogiose padėtyse, kad išvengtumėte galimų suspaudimų, 

užsistatymų ar trumpų jungčių. 

10. Venkite šildytuvo vieneto nukreipimo į audinius, plastmasą ar odą mažoje nuotolyje ir ilgą 

laiką. 

11. Nieko neprikiškite į oro iejimą ar išėjimą, arba produktas yra įjungtas, ar ne. Šį produktą 

laikykite sausoje vietoje ir vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

12. Paminėkite, kad šildymo funkcija nesukelia labai aukštų temperatūrų ir tinkama vietiniam 

šildymui. 

13. Pasirūpinkite, kad jūsų automobilio cigarečių uždegimo lizdas būtų bent jau 12 V/12,5 A/150 

W, kad išvengtumėte žalos jūsų transporto priemonėje. 

14. Šis šildytuvas nebuvo sukurtas keisti automobilio oro kondicionierių šildant visą transporto 

priemonę; jis skirtas greitam automobilio stiklų atsodinimui ir atšildymui. 

15. Nevalykite šios įrangos, ji prijungta prie elektros šaltinio. Nepanaudokite abrazyvinių skysčių 

šios įrangos valymui. Neįmerkite šios įrangos į jokį skysčių. 

 

 

INSTRUKCIJOS DĖL PERDIRBIMO IR IŠMETIMO: 

 

 

 

 
 

Ši žymė reiškia, kad produktas negali būti išmestas kaip įprastos namų ūkio atliekos visoje ES. Norint išvengti 

galimų žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant 

tvarų medžiagų išteklių naudojimą. Norėdami grąžinti naudotą įrenginį, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemą 

arba susisiekite su pardavėju, iš kurio įsigijote produktą. Pardavėjas gali priimti produktą aplinkai saugiam 

perdirbimui. 

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvų reikalavimus. 

 



GR: ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ 

 

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΠΡΟΙΟΝΤΟΣ 

Υλικό: ABS πλαστικό  

Τροφοδοσία: 12 V  

Ισχύς: 150 W  

Μήκος καλωδίου: 1,3 μ  

Τύπος υποδοχής: τυπικός αναπτήρας τσιγάρου  

Μέγεθος: 13 x 11 x 7,5 εκ  

Προσάρτηση: διπλής όψεως κολλητική ταινία 

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΙΟΝΤΟΣ:  

 

Στερεώστε τη μονάδα θερμαντήρα στην επιθυμητή θέση του ταμπλό του αυτοκινήτου 

χρησιμοποιώντας διπλής όψεως κολλητική ταινία, και στη συνέχεια, ενεργοποιήστε την τροφοδοσία. 

Η γωνία της εξαγωγής αέρα μπορεί να προσαρμοστεί: πάνω και κάτω περίπου 80 βαθμούς και 

αριστερά και δεξιά περίπου 360 βαθμούς. Μπορείτε να σύρετε τη λαβή της μονάδας από την 

υποδοχή της και να χρησιμοποιήσετε τη μονάδα φορητή. 

 

 

1. Βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια είναι καθαρή πριν την τοποθέτηση. 

2. Κολλήστε τη διπλής όψεως κολλητική ταινία στην επιφάνεια του ταμπλό. 

3. Πατήστε τη βάση του θερμαντήρα στην κολλητική ταινία. 

4. Η εγκατάσταση ολοκληρώθηκε, η συσκευή είναι έτοιμη για χρήση. 

 

 

 



 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΠΡΟΙΟΝΤΟΣ: 

Αφού έχετε στερεώσει το BREEZY ασφαλώς στην επιφάνεια, συνδέστε τον προσαρμογέα 12V στο 

τέλος του καλωδίου φόρτισης στην υποδοχή του προσαρμογέα (ή την υποδοχή αναπτήρα τσιγάρου). 

Μπορεί να ενεργοποιηθεί όταν συνδεθεί στην υποδοχή του προσαρμογέα. Θα βρείτε το διακόπτη 

τροφοδοσίας στη λαβή (δεξιά πλευρά της μονάδας θέρμανσης). Το κανονικό μοντέλο διαθέτει 

λειτουργίες φυσικού και ζεστού αέρα. Το αναβαθμισμένο μοντέλο είναι εξοπλισμένο με γεννήτρια 

αρνητικών ιόντων οξυγόνου, η οποία δημιουργεί υψηλής έντασης αρνητικά ιόντα κατά την εκκίνηση, 

βοηθώντας στην εξάλειψη καπνού και σκόνης, αφαιρώντας περίεργες οσμές, ψύχοντας το καμπίνο 

και καθαρίζοντας τον αέρα του αυτοκινήτου. Η κύρια μονάδα είναι εξοπλισμένη με ανθεκτικό σε 

υψηλές θερμοκρασίες, πολυμερές ηλεκτρικό αερόθερμο, προσφέροντας απόψυξη, καταπούμπισμα, 

απολύμανση αέρα, φυσικό αέριο και λειτουργίες ζεστού αέρα με ένα απλό κλίση του διακόπτη. 

 

 

Α - Σύνδεση στην υποδοχή ισχύος 12V του αυτοκινήτου  

1 - Λειτουργία δροσερού αέρα  

2 - Κλείσιμο  

3 - Λειτουργία ζεστού αέρα 

 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

1. Μην τροποποιείτε αυτή τη συσκευή κατά κανέναν τρόπο (ούτε εσωτερικά ούτε εξωτερικά). 

2. Αυτή η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά ή άτομα με μειωμένη σωματική, 

αισθητηριακή ή νοητική ικανότητα, ή άτομα που δεν έχουν την απαραίτητη εμπειρία ή 

γνώση για να λειτουργήσουν τη συσκευή, εκτός εάν έχουν λάβει κατάλληλες οδηγίες ή 

βρίσκονται υπό την επίβλεψη ενός υπεύθυνου για την ασφάλειά τους. 



3. Ο θερμαντήρας χρησιμοποιεί τον αλτερνατέρ του αυτοκινήτου για ενέργεια, διαθέτει 

καλώδιο θέρμανσης από κράμα για χαμηλή κατανάλωση ενέργειας και μεγαλύτερη διάρκεια 

ζωής και διαθέτει προστασία από υπερθέρμανση. 

4. Αυτός ο θερμαντήρας είναι μια ηλεκτρική συσκευή υψηλής ισχύος με σχετικά μεγάλο ρεύμα 

λειτουργίας (περίπου 12,5Α). Αποφεύγετε την συνεχή λειτουργία για μεγάλα χρονικά 

διαστήματα (μέγιστη συνιστώμενη συνεχής χρήση είναι 40-60 λεπτά). Μην το 

χρησιμοποιείτε όταν ο κινητήρας είναι ανενεργός για να αποτρέψετε την αποφόρτιση της 

μπαταρίας. 

5. Εάν ο θερμαντήρας τερματίσει απότομα μετά από λίγα λεπτά λειτουργίας, αυτό οφείλεται 

στην προστασία ρεύματος στην πρίζα ισχύος του αυτοκινήτου, όχι σε πρόβλημα του 

προϊόντος. Μπορεί να λειτουργήσει κανονικά εάν το ρεύμα προστασίας φτάσει τα 15Α. 

Διαφορετικά, δεν θα λειτουργήσει με ρεύμα κάτω από 12Α. 

6. 6. Εάν υπάρχει θερμότητα στην εξαγωγή αέρα αλλά χωρίς ροή αέρα (χωρίς θόρυβο 

ανεμιστήρα) ή αν εκπέμπεται έντονη μυρωδιά καμένου πλαστικού, αποσυνδέστε αμέσως 

την παροχή ρεύματος και σταματήστε τη χρήση του θερμαντήρα. 

7. 7. Ο θερμαντήρας είναι μια ηλεκτρική συσκευή υψηλής ισχύος. Βεβαιωθείτε ότι ο φις είναι 

καλά εισηγμένος κατά τη χρήση για να διατηρήσετε μια καλή σύνδεση ρεύματος. 

Αποφεύγετε να ακουμπάτε τα μεταλλικά μέρη του υποδοχέα αναπτήρα κατά την αφαίρεση 

του φις μετά από παρατεταμένη χρήση. 

8. 8. Κατά το προσαρμογή του προϊόντος, αποφεύγετε τον εμπόδισμα της εισαγωγής αέρα για 

να αποφευχθεί υπερθέρμανση και ζημιά στο προϊόν. 

9. 9. Μην τοποθετείτε το καλώδιο τροφοδοσίας σε θέσεις που μπορεί να υποστεί συμπίεση, 

πιεσμό ή βραχυκύκλωμα. 

10. 10. Αποφύγετε να κατευθύνετε τη μονάδα θέρμανσης προς υφάσματα, πλαστικά ή δέρμα 

από κοντινή απόσταση και για μεγάλο χρονικό διάστημα. 

11. 11. Μην εισάγετε υλικά στην είσοδο ή έξοδο αέρα είτε το προϊόν είναι σε λειτουργία είτε 

όχι. Αποθηκεύστε αυτό το προϊόν σε ξηρό μέρος και μακριά από τα παιδιά. 

12. 12. Σημειώστε ότι η λειτουργία θέρμανσης δεν παράγει εξαιρετικά υψηλές θερμοκρασίες 

και είναι κατάλληλη για τοπική θέρμανση. 

13. 13. Βεβαιωθείτε ότι η υποδοχή αναπτήρα του αυτοκινήτου σας είναι τουλάχιστον 

12V/12.5A/150W για να αποτρέψετε ζημιά στο όχημά σας. 

14. 14. Ο θερμαντήρας δεν προορίζεται να αντικαταστήσει τον κλιματισμό του αυτοκινήτου για 

τη θέρμανση ολόκληρου του οχήματος. Σχεδιάστηκε για τη γρήγορη αποθόγγυση και 

απόπαγωση των τζαμιών του αυτοκινήτου. 

15. 15. Μην καθαρίζετε αυτή τη συσκευή όταν είναι συνδεδεμένη σε πηγή ισχύος. Μην 

χρησιμοποιείτε αποξενωτικά υγρά για τον καθαρισμό αυτής της συσκευής. Μην βυθίζετε 

αυτήν τη συσκευή σε υγρά. 

 

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΡΡΙΨΗ: 

 

 

 
 

 

 

Αυτή η ετικέτα σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται ως συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα σε 

ολόκληρη την ΕΕ. Για την πρόληψη πιθανών ζημιών στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από μη 

ελεγχόμενη απόρριψη αποβλήτων. Ανακυκλώστε υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης χρήσης των 

υλικών πόρων. Εάν θέλετε να επιστρέψετε ένα χρησιμοποιημένο προϊόν, χρησιμοποιήστε το σύστημα 

παράδοσης και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον λιανοπωλητή από τον οποίο αγοράσατε το προϊόν. Ο 

λιανοπωλητής μπορεί να δεχτεί το προϊόν για οικολογική ανακύκλωση. 

Δήλωση του κατασκευαστή ότι το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των ισχύουσων οδηγιών της ΕΕ. 

 


